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CHELN®UKA NEPEBOJA TEPMUHOB C®EPBI TPAHCIIOPTHOMN
JJOT'UCTUKU U CKJIAICKHUX TEXHOJOI'MI
C AHI'JIMACKOI'O SI3bIKA HA PYCCKHMMH SI3BIK

Annomayusn. B ctatbe 000CHOBBIBAETCSI aKTYaJIbHOCTh KOPPEKTHOU Mepeaayun
AQHTJIMUCKUX JIOTUCTUYECKUX TEPMHUHOB Ha PYCCKUM s3BIK. OOIIEH3BECTHO, YTO
AHTJIMUCKUN SI3BIK SIBJISIETCA SI3BIKOM MHUPOBOM 3KOHOMHUKH M MEKIYHAPOIHOTO
Ou3Heca, B CBS3M C 4YEM BO3HUKACT HEOOXOAMMOCTh KOPPEKTHOTO TEepeBOja
OOIIETIPUHATHIX B chepe MEKTYHAPOIHON JTOTUCTUKH TEPMUHOB Ha PYCCKHUH S3BIK.
[Ipu sTOM TIpeACTaBIIsAECTCS HEOOXOUMBIM YUUTHIBATh 3HAUUTEIbHBIC Pa3InUus KaK B
CJIOBapHOM COCTaBe, TaK U B IPaMMAaTHUUYE€CKOM CTPOE aHTJUHUCKOTO sA3bIKa (KaK s3bIKa
OpUTHHAJIa) U PYCCKOTO s3bIKa (KakK si3bIKa MepeBoja). PaccMarpuBaroTcsi OCHOBHBIC
CocOObl W  KJIIOYEBbIE OCOOCHHOCTHM MEpeBOJA AHTJIMHCKOM JIOTMCTHYECKOU
TEPMHUHOJIOTHM KaK IOJBUAAa SKOHOMHUYECKOW TEPMHUHOJOTMM HA PYCCKUU SI3BIK.
[IpuBOoMTCS PsAA NPUMEPOB MPETAraéMoOro aBTOPCKOrO0 MEPEBOAA TEX WIJIM HHBIX

KOHKPETHBIX TEPMHUHOB C Pa3BEPHYTHIM OOOCHOBAHMEM HMEHHO TAaKOr0 BapHaHTA
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nepeBojia. Ilpeacrapnsercs, 4To MoAOOHBIN MEePEeBOJ] MPAKTUUECKH MPUMEHHUM TIPH
paboTe ¢ aHTIIOA3BIYHOM JIETTOBOM U TEXHUYECKOM JIOKYMEHTAI[UCH.

Knwuegvle cnogea: TEPMHUHONOTHS, 3HAYCHUE TEPMHUHA, JOTHUCTUYECKUN
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Abstract. This paper concerns the issue of correct translation of English logistic
terms into Russian. It is well-known that English is a language of the world economy
and international business; that is why translation of conventional English terms
related to international logistics into Russian is a topical issue. The paper proves that
it is necessary to take into account considerable differences between grammar and
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vocabulary of English (as the source language) and Russian (as the target language).
The article also considers the main means and key features of translation of the
English logistic terminology into Russian. It provides a number of examples of its
author’s translation of particular logistic terms and gives reasons why this or that
particular variant of translation has been applied. In our view, the suggested ways of
translation are practically applicable while one is dealing with business and technical
documents.

Keywords: terminology, meaning of term, logistic term, adequate translation,
translation and interpreting transformations, business and technical documents

For citation: Glinchevskiy E. I., Emelianova N. A. Specifics of Translation of
Terms Related to Transport Logistics and Warehouse Technologies from English into
Russian // Eurasian Philological Bulletin. 2024; 1 (5): 21-36. (In Russ.).

Beeoenue

OcoObIli MIACT JIGKCHKHU JIFOOOTO SI3bIKAa MPEICTaBIIAET COO0M TEPMUHOJIOTHS,
MMEIOIIas MPSMOE OTHOIIEHUE K XO3SIICTBEHHOM W MPOU3BOACTBEHHOM JIEATEIIBHOCTH
JIOEH, KOTOPBIE MCIOJB3YIOT JaHHBIM S3bIK KaK CpPEICTBO KOMMYHUKAIIWH.
AHIIUICKUAN A3BIK, KAaK SI3bIK MEXIYHApPOJHOTO JEJIOBOr0 OOIIEHHS, OTIMYaeTCs
OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM TEPMHUHOB, TPUMEHSIEMbIX B TOW WM WHOU cdepe
poeCcCHOHANIBHOMN NIeATeNbHOCTH, BKJIIOYas JIOTUCTUKY KaK HEOTHEMJIEMYIO YacTh
MHPOBOM OKOHOMHMKHM. TeMm cambIM, aJEKBATHBIM IMEPEBOJ  AHIJIOSA3BIYHOU
TEPMUHOJIOTUM CTAHOBHUTCSI HEOOXOJMMBIM YCJIOBHUEM OOECIEUECHHSI YCICIIHON
MEXbSI3bIKOBOU J1€JIOBOM KOMMYHUKALIMH.

[Ipexxne Bcero, OCTaHOBMMCS Ha TOM, YTO B IIEJIOM MPEICTaBISIET COOOM
TepMUH. MOXHO TNPHUBECTH ONPEACIICHUS TEPMHUHA, KOTOpPbIE MPUBOIAT P
auHrBUCTOB — A. A. Pedopmarckuit [8, c. 62], O. A. Axwmanosa [12, C. 474],
B. H. Komuccapos [6, €. 110], K. fI. ABepOyx [1, c. 131], B. I1. Jaununenko [5, c. 15],
A. B. Cymnepanckas, H. B. Ilomonsckas m H. B. BacumaseBa [10, c. 14],
. B. Apuoinbn [2, €. 136], B. M. Jle#iuuk [7, . 31-32], M. D. Psmuna [9, c. 106],
E. B. Cycumenko u C. B. PoxnectBenckas [11, ¢. 137], b. H. T'omoBun u
P. 0. Kobpun [3, c. 3-4], C. B. I'puneB-I'puneBuu [4, c. 56]. Omnako Bce
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NPUBOJAMMBIE HMMH  ONpPENENECHUs TPEJCTABIACTCS BO3MOXHBIM CBECTH K
CIIEYIOIIEMY: TEPMHUH — 3TO 0c000€ CIOBO MIIU CIOBOCOUYETAHHE, UMEIOIIEee PSIMOE
OTHOIIIEHHWE K TMPO(PECCHOHANBHON ACSITETbHOCTH YEJIOBEKa U HCIIOJIb3yeMOe st
OJIHO3HAYHOTO OIpeesieHns] 00bEeKTa WU MOHATHS, OTHOCSIIETOCA K ONpeaeaEHHON
cdepe HAyKu ¥ TEXHUKH U UCTIOIh3YEMOTO CIIeIMaINCcTaMu B JaHHOU cdepe.

OCHOBBIBasICb Ha JAHHOM ONPEICICHUH, MOXHO BBIICIUTh CIEAYIOIINE
OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TEPMUHA U TEPMHUHOIOTHHU:

1. TepMuHOMOTHSA KaK COBOKYITHAsi CHCTeMa TEPMHUHOB MPEACTaBISIET COOOM
0COOBIH MJIACT JIEKCUKHU SI3bIKA.

2.  Kaxnaplii TepMHUH  MOApa3yMeBaeT  OJHO3HAUHOE  OMpEIENICHUE
0003HaYaeMOro WM IMpeaMeTa WM SBJIEHUS, HMMEIOIIEr0 NPSMOE OTHOIICHHE K
1po(heCcCUOHATIBHON JESTEIbHOCTH YEJIOBEKA.

3. Kaxnprii TepMHH HEpa3pbIBHO CBS3aH C MOHITHEM, OTPAKAIOIIUM BCIO
COBOKYITHOCTb CBOMCTB M OCOOEHHOCTEMN, OTIIMYAIOLIUX TOT WM MHON MpPEeIMET WIH
SBJIEHUE OT JII00Oro  JIpyroro mpeaMeTa WIM  SBJICHUS — OKpYyXKarolien
JNEWCTBUTEIBHOCTH.

TeM caMbIM IIPEACTaBIAETCS BO3MOXHBIM YTBEPKIAaTh, YTO JIOTMCTUYECKUMN
TEPMHH — 3TO 0CO0O€ CIIOBO WJIM CJIOBOCOYETAHUE, HANPSIMYIO OTHOCSAIIEECS K
JOTUCTHKE KakK o0co00il cdepe SKOHOMHUYECKOH JEesTeNIbHOCTH, HCIOJIb3yeMOe
CHelMaTUCTaMi B JaHHOM c¢depe M OJHO3HAUYHO OIpeAesstonee KOHKPETHBIC
IIPEAMETHI U SIBJICHUS], IMEIOLINE MPSIMOE OTHOIIEHUE K JIOTUCTHUKE.

Hccneoosamenvckue pesynbmamal u uxX UHMeEPnPemayus

I'oBopss 00 OCHOBHBIX MHpoOsieMax, € KOTOPbIMA MOXET CTOJIKHYTbCS
NEPEBOIUMK, U MTyTeH UX PEIICHHU, OTMETUM HauOoJee 3HaYUMBIE.

1. OTcyTcTBUE MM HEIOCTATOK 3HAHUM B 00JaCTH COBPEMEHHOW JIOTUCTUKH,
cnenupUyeckod  TEPMHUHOJIOTHH, O0O3HAYaeMbIX €10 SBJICHUH, NPEIMETOB,
IPOLIECCOB, MPHU3HAKOB, BEIMYMH. TeMm caMbIM Il OOecreyeHusl aJleKBaTHOTO

Nnepesozia ICPCBOAYUKY HGO6XOI[I/IMO CHaydajla OBJIaJICTb COOTBCTCTBYIOIIUMU
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3HAHUSIMU B JJAaHHOUM cpepe IKOHOMUUECKOUN NesATeIbHOCTH, YTOOBI TOHUMATh, O YEM
BOOOIIIEC HUAET peyb.

2. HeogHO3HAaYHOCTH MEpeBOIa TEPMUHOB, KOTOPAst MOXKET OBITH 00yCIOBICHA
MOJINCEMHEN W/MIIM OMOHHMMHEH TEPMHUHOB, OTHECEHHOCTHIO TOTO WJIM HMHOIO
TepMUHA HE TOJBKO K JIOTHCTHKE, HO W K JApyrod cdepe IeareabHOCTH,
WCITOJIb30BAHUEM COOTBETCTBYIOIIEH JIGKCMYECKOW €IWHUIBI KaK OOBIYHOTO
Pa3roBOPHOTO CJIOBa (MMEIOIIET0 WHOE 3HAYEHUE), HAJTUYUEeM JOMOJIHUTEIIbHBIX
3HAYEHUHN B SI3bIKOBOM Cpele OTHEIBHO B3STOW aHIJIOSA3BIYHOM cTpaHbl. Hampumep,
AHTTMACKUAN TepMUH trUCK B pa3iMuHBIX CJIOBOCOYCTAHUSAX U B PA3IMYHOM KOHTEKCTE
MOXKET WMETh P 3HAYCHUI: 2py3060U a8mMomMoOUNlb, NOPY3duK, MmeNenHcKa
(6aconemka, epy3zoeas niamgopma), Kamox (saney, Koneco, wiaccu). ITOT Ke
TEPMUH HMEET JICKCUYECKUA OMOHUM, KOTOPBIM HMEET TaKhue 3HAuYeHHs, Kak
mosapoobmen, coenxa (002060p), HamMyponiamad, Oewésvlil PO3ZHUUHBIL MOo8ap,
omuowenust (ceszu). B pa3roBopHOM sI3bIKE CIIOBO trUCK MMeeT W Takoe 3HAYCHHE,
KaK XJ1aM, HEeHYJCHble euju, a B aMEPUKAHCKOM aHTJIMMCKOM OHO O3HAYaeT 060U
ons1 npoodadicu. 1103TOMY NepeBOIUMK JTOJDKEH BCETla OT/IaBaTh ce0e OTUYET, YMECTEH
JU B JIAHHOM KOHKPETHOM KOHTEKCTE M TPUMEHHUTEIBHO K JaHHOW KOHKPETHOU
chepe IMEHHO TOT WM MHOM TMpejTaraeMblii CJI0BapEéM WIIM CITPAaBOYHUKOM BapHaHT
nepeBojia TepMHUHA.

3. CoOCTBEHHO TIEPEBOMUYECKUE OIMUOKUA, OOYCIOBICHHbIE HEYMEHHEM
MepeBOIUMKA TPAMOTHO TIOJIb30BAThCA TAaKMMU NpUEMaMH, KaK OIMUCATEIbHBIN
NEPEeBOJI, TEKCUYECKOE JO0OABICHHUE U OMyIICHHE, TPaMMaTHIECKHE MePECTaHOBKH U
3aMEHBI, KaTbKUPOBaHUE (KOTOPOE B PAJIC CIyIaeB MOXKET OKa3aThCs HEYMECTHBIM M
HEY/IauyHbIM), TPAHCIUTEPALMS/TPAHCKPUIIIHNS (KOTOpasi TakKe MOXKET OKa3aThCs
HEYMECTHOM BCIIEACTBUE TOTO, UYTO B SI3BIKE MEPEBOJIA MOXKET CYIIECTBOBATh MHOM,
y)K€ YCTOSIBIIIMICS BapuaHT IepeBoaa TepMmuHa). Hanpumep, 0ecrione3Ho mbITaThCs
nepeBoauTh Tepmun double-deep reach truck, me mmes mpencraBieHHS O JaHHOM
YCTPOMCTBE, O €ro BHENTHEM BHJE M €ro HasHadeHuHW. Jlaxke umes mojo0HOe

NpeACTaBlIeHUe, HEOOXOJUMO  TIOHHUMATh, 4YTO B CHJIY  OCOOCHHOCTEH
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IrpPaMMaTHYECKOTO CTPOS AHTJIMUCKOTO s3bIKa B HEM MOCTOSHHO MCMOJB3YIOTCS Tak
Ha3pIBaCMbIC  aTPUOYTHUBHBIC  CJIOBOCOYETAaHWS  —  IIEMOYKH  CJIEIYIOIIUX
HETMOCPEJICTBEHHO JAPYT 3a JPyroM HMEHHBIX YacTed pedu, MNpUIEM KaxIoe
MPEAIIECTBYIONIEE CJIOBO B TAaKOW II€TOYKE BBHIMOJHAET CHHTAKCHYECKYIO PpOJIb
ONpEJEICHUs] MO OTHOLICHUIO K CIEAYIOIIEMY 3a HHUM CIOBY. YIOMSHYTOE
TEPMHUHOJIOTHYECKOE CIOBOCOYETAHUE MOXXHO OMIMOOYHO MEPEBECTH KAK 0BOUHO20
271YO0K020 NPOHUKHOBEHUSL 2PY306UK, OBOUHOU 2/1YOUHbL 00CMUNICeHUs. niamgpopma v
T. A. OgHako NpaBWIBHBIM BapUaHTOM TIEPEBOJIa JAHHOTO TEPMHUHA SIBIISAETCS
wmabenép ¢ menecKONUYecKUMU BUNaMu Oai Ccmennaxcel O0OUHOU 2NYOUHbl
(omucaTenbHBI MEpPEeBOJ C JIEKCHYECKHM Jo0aBieHueM). be3 mnoHuManwus
HA3HAYCHUS U MPUHIHUIOB JEUCTBUS JIAHHOTO YCTPOMCTBA, O0€3 YMEHHS NMPUMEHATDH
JIEKCUYECKHEe W TpaMMaTUYeCKHE IMEepPEeBOAUYECKUE TpaHChOpMAIMU aJIeKBATHBIM
MIEPEBOJI TAHHOTO TEPMHIHA BO3MOYKHBIM HE TIPEACTABIISICTCS.

OOpucoBaB TUNMUYHBIC TMPOOJIIEMBI, C KOTOPBIMA MOXET CTOJIKHYTHCS
MEePEeBOIUMK TPHU Iepefadye JOTUCTUYECKUX TEPMUHOB C AHTIIMKUCKOTO f3bIKa Ha
PYCCKUU SI3bIK, W OCHOBHBIE NYTH HX PEHICHUS, OCTAHOBUMCS Ha OCHOBHBIX
pe3ynbTaTax MPOBEAEHHOTO HAMHM HWCCICAOBAHMS, MPEIMETOM KOTOPOTO SIBHIIHCH
O0COOEHHOCTH TIEPEBOJIa AHTIIOSI3BIYHBIX JIOTUCTUYECKUX TEPMUHOB HA PYCCKUMN SI3BIK.
Peub unét 00 aHanmm3e CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEHW MOJOOHBIX TEPMHUHOB C YUETOM
cnenmupuKN  JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKOTO  CTpOSl  QHTJMHCKOTO  s3bIKa,  YTO
oOyCiiaBIMBaeT HEOOXOAMMOCTh BbIOOpa TOTO WM MHOTO CIoco0a WX TMepeBoja Ha
PYCCKUU SI3BIK.

Bcero aBropammu maHHON cTathu ObUIO MpoaHanM3upoBaHo 150 TepMUHOB,
OTHOCAIIMXCS K CKiaiackor Joructuke [13; 14]. ToBops 0 CTPYKTYPHBIX
OCOOCHHOCTSIX TIPOAHATU3UPOBAHHBIX TEPMHHOB, TIPEJCTABISCTCS BO3MOXKHBIM
pa3leluTh WX HAa JBE OCHOBHBIE KATETOPUU — TEPMHHBI-CIIOBA W TEPMUHBI-
cloBOcOYeTaHMs. TepMHUHBI-CIOBAa (BKIIOYAIOIIME JIMIIb OJHY JIEKCUYECKYIO

eauHuily) coctaBuiu 22 % (33 TepMuHA); COOTBETCTBEHHO, TEPMUHBI-
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CIIOBOCOYCTAHUS (BKJIIOYAIONIUE KaK MHUHUMYM JIBE JIGKCUYCCKHE CIUHHMIIbI)
coctaBmwin 78 % (117 TepMUHOB).

B kadectBe mpumepa OJHOKOMIIOHCHTHBIX TEPMHHOB-CIIOB MOKHO IPHBECTH
Takhe TepMUHBI, Kak batch — napmus (onpedenénnoe xonuuecmso mosapa),; bay —
cekyus  (cmemnadca); dispatch —  omepyska; Kitting —  xomnaexmayus,
KoMniekmosanue (npu coopke xomeunoeo npooykma); labelling — mapruposka,
pallet — noooon, nannema; stack — nonxa, cmennasxc, wmabens; throughput —
NPONYCKHASL CNOCOOHOCTb.

Kak BUIHO M3 MPUBEAEHHBIX MPUMEPOB, TAKKE OJTHOKOMIIOHCHTHBIC TEPMHUHBI
IICPEBOINUTH OOBIYHO HECIOKHO: OHM, KaK MPABUIIO, HMEIOT YETKOE, YCTOSBIICECS B
PYCCKOM SI3BIKE€ COOTBETCTBHUE; I PA3bICHCHMS MX 3HAUYCHHUS MOXKET IMOTPEOOBATHCS
JIOTIOJTHUTEIbHBIA ~ KOMMEHTApUil WM YTOYHCHHE. Takue TEPMHHBI MOTYT
nepeaaBaTbCsd M OPH  TIOMOIIM TPAHCKPHUIIIHMU/TPAHCIMTEPAMA — HampUMep,
paternoster — namepnocmep (nugm HenpepvleHO20 Oelicmeusl).

Yro kacaercs TEPMHHOB-CIOBOCOYETAHUM, KOTOPHIE BKJIIOYAIOT B ce0d JBa U
Ooznee cioBa, OHU TPeOYIOT 0COOOT0 BHUMAaHMs IO CIEAYIOLIIUM IpHYMHaM. Bo-
IIEPBBIX, MEPEBOJYMK JIOJDKEH YYMUTHIBATh, K KAaKUM 4YacTAIM pPEYH OTHOCATCS
COCTaBJISIIOLIME TaKOM TEPMUH CJIOBA, TaK Kak A3TO BIMSAET Ha BbIOOp crocola
IIEPEBO/IA TEPMHUHOJIOTMYECKOTO CIOBOCOYETaHUS. BO-BTOpBIX, MpU MEPEBOAC
TEPMUHOB-CJIIOBOCOYETAHUN CIeNyeT  Y4MUTHIBAThH CEpPbE3HBIE  pa3Inuus
IPaMMaTHYECKOTO CTPOS aHIVIMMCKOTO U PYCCKOTO SA3BIKOB, )KECTKUI MOPSIIOK CIIOB B
aHTJIMACKOM CIIOBOCOYETAHUH, HAIMYKE HE CYIIECTBYIOIIMX B PYCCKOM SI3bIKE YacTen
peur (HarpuMmep, FrepyHIus U MOCIENIOr0B), IMPOKOE UCIOJIb30BAHUE aTPUOYTHUBHBIX
CIIOBOCOYETAHUN (KOTJa poJIb ONPENENICHHsS WIpaeT HE MPUIAraTebHOE WU
MPUYACTHE, & CYIIECTBUTENBHOE, CTOSIIEE B MPENO3UIUU NIEPE]l ONPEneIsieMbIM UM
CYILLECTBUTENBHBIM). B-TpeTbUX, ciaenyeT yYuThIBaTh, YTO AaHTJIMICKHUE TEPMUHBI, KaK
U aHTJUICKUE JIEKCMYECKHE €IUHUIIBI B LIEJIOM, MOTYT Oo0yiagaTh Oojiee IMIUPOKUM
JIEKCUYEeCKUM 3HaueHHeM (Kak, HalmpuMmep, BBINICYIOMSHYTBIH TepMuH truck), 4ro

TpeOyeT KOHKPETHU3AIH MPU UX TIEPEBOJIC HA PYCCKUI S3bIK.
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[IpoBen€HHBII HAaMU KOJIMYECTBEHHBIM AHAIN3 JIOTUCTUYECKUX TEPMHHOB-
CIIOBOCOYETAHUN TIOKa3ad CJeAyIollee paclpeiesieHue: COCTOSIUX W3 JBYX CIIOB
TEPMUHOB BbIsIBIIEHO 71 TepmuH-cinoBocoueranue (47 % ot Bcex 150 TepmMuHOB);
TPEXKOMIIOHEHTHBIX TEPMHUHOB BbIsIBIEHO 30 (20 %); BKIIOYAOMIMX TpU U OoJjee
KOMITOHEHTa BbIsABjIeHO 16 (11 %).

OTMeTHM Takke, 4TO Psij MPOAHATU3UPOBAHHBIX TEPMUHOB-CIOBOCOYCTAHHMA
uMeeT abbpeBuatypy, KoTopas Takxke TpeOyeT 0co00ro BHUMAHMsI MPH mepeaade eé
Ha pycckuil s3pIk. Eciiu Takas abOpeBuarypa ycTOsBIIAsCSA, TO €€ MOXKHO TepeaaTh
aub60 TyTEéM TPAHCKPUIIMK (3aMEHMB aHTJIMMCKUE OYKBBI PYCCKHMH), JHOO
MIOCPEACTBOM TPAHCIUIAHTANNH (OCTaBIsist aO0OpeBUATypy B MEPEBOIMMOM TEKCTE B €€
OpUTrHHaIBHOM Hamnucanuu). Hampumep, abopesuarypy LIFO, pacmmdpoBbiBaemyio
kak last-in first-out (nocreonum npuwén, nepevim ywén), MOXKHO TepeaaTh Ha
pycckuii s3Ik Kak npunyun LIFO, memoo yuéma JIM®DO, T. k. nanHas ab0peBuaTypa
y’Ke€ HCIIOJIb3YETCS B PyCCKOSI3BIYHOM AokyMmeHTanuu. AHamornuno RFID tag (radio
frequency identification tag) moxxuo nepenath kak RFID-wemka (kax BapuaHt, 1is
Oonee TOHATHOTO TEPEBOJAa MOXHO MPEIIOXKUTh TaKOW BapHaHT, KaK MemKd
paouowacmomnou uoeHmuurayuu).

Taxke aHTIMHACKUE  JIOTHCTHYECKHE TEPMHUHBI-a00pEeBHATYpBl  MOYKHO
MEepPEeBOJIUTh KaJbKUPOBAHUEM — TAKXE€ MPU YCIOBUHU, YTO pycckas abOpeBHaTypa-
KajbKa y)e UCIOJb3yeTcs Ha npakTtuke. Hanpumep, abopesuarypy AGV (automated
guided vehicle) moxHO kambkupoBaTh Kak AVT (asmomamuuecku ynpasisiemas
menexcka), a IBC (intermediate bulk container) — xkaxk KCM (konmeitinep cpeonet
2PY30N00BbEMHOCHU OJIsl MACCOBBIX 2PY308).

Uro kacaercs JMBYXKOMIIOHCHTHBIX TEPMHHOB, Ha YbIO JOJIO TPUXOIUTCS
MOYTH TIOJIOBUHA OT OOIIET0 Yuciia MPOaHATU3UPOBAHHBIX TEPMHUHOB M OOJIbIIAS
YacTh TEPMHHOB-CIIOBOCOYETAHUH, OTMETHM, YTO WX MOXKHO pa3ACUTh Ha TpPH
OCHOBHBIC TPYNIBI B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, K KaKUM YacTSIM pPEYU OTHOCATCA

COCTAaBJIAIOIINEC UX CJIOBA. Peun I/II[éT 0 CJIICAYIOMUX TCPMHUHAX-CIIOBOCOUCTAHUAX
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1. Ompenensiroiee CyIIECTBUTEIBHOE + ONPENEIsIEMOE CYIIECTBHTEIBHOE
(Bmece m mamee — N + N) — 48 tepmunoB (72 % or 71 BBISIBICHHOTO
JBYXKOMITOHCHTHOTO TEPMHUHA-CIIOBOCOYCTAHNS).

2. Onpezensroliee mpuaaraTeibHOE + ONpeeIeMoe CyIIECTBUTEIbHOE (311ECh
u npanee — A + N) — 13 repmunos (18 %).

3. Ompexensromniee MpHYACTHE + ONpPEISIIEeMOE CYIIECTBUTENbHOE (37eCh U
nanee — Part + N) — 7 repmunos — (10 %).

Takue Tepmunbl TpeOyIOT MPHU MEpPEeBOAE BbIOOpa pa3iMyYHBIX crocoOoB. B
4acTHOCTH, TepMUHBI TUIIa A + N 0COOBIX CIIO)KHOCTEH MpH MEepeBojie OOBIYHO HE
BBI3BIBAIOT. IX OOBIYHO MOYKHO TIEPEBECTH KAJIBKOMW: CIIOBA MEPEBOISATCS B TAKOM K€
HOpSIJIKE, B KAKOM OHH CJIEIYIOT JPYT 3a Ipyrom B opuruHane. Hampumep, horizontal
carousel MokHO TIepeBeCTH KaK TOPU3OHTAIBHBIA Kapycenvhblii cmeinaxc (IOMAMO
KaJbKUPOBAHMS, TPHOECTHYB Takke K JICKCHICCKOMY JOOaBJICHUIO, YTOOBI
MOTYEPKHYTH, UTO pe4b UAET HE MPOCTO O KapycCelld, a 0 KapyCeIIbHOM CTEJUIaXe KakK
KOHKPETHOM TEXHHUYECKOM YCTPOWCTBE, IIUPOKO HCIIONIB3yeMbIM B CKJIQJICKOU
jgorucTtrke). AnamorndHo wooden pallet 1ocioBHO MepeBOIUTCSA KaK OepessiHHbill
noooon, manual handling — xak pyunas nepepabomrka (2pysa), identifiable location —
KaK udeHmuguyupyemoe mecmo (Xxpameuus).

AHanoruuHo mnepeBoauMbl TepMuHbl THma Part + N. Hampumep, tepmun-
cioBocodyeranne inclined conveyor BmonHe TEPEeBOAMM  KAaK  HAKIOHHbLIL
mpancnopmép, returned goods — kak eoszspawénnvie mosapwt, automated warehouse
— KaK asmomamusuposanuuiii ckiad. OJHAKO TaKWe TEPMUHBI MIPH MEPEBOJIEC MOTYT
noTpedoBaTh M TAaKOW TI'paMMaTHYeCKOW TpaHchopmalmu, Kak IepecTaHOBKAa Ha
YpOBHE CJIOBOCOYCTAHHUS, KOTJA OINPEACIACMBbIA W ONPEACIAIONUNA KOMIIOHCHTBI
CIIOBOCOYCTAHHUS MCHSIFOTCS MECTaMH. OTO MOXET OBITh CBS3aHO HE TOJBKO C
pa3IMuUsAMU MEXAY aHTJIMACKHM M PYCCKUM CHHTAKCHUCOM, HO M HEOOXOIUMOCTHIO
JICKCUYECKOro J00aBJICHHS, OIMCATCIIBHOTO IepeBojia, 0€3 Yero 3HAYCHHE
MIEPEBOJUMOT0 TePMUHA, HA3HAYCHHE 0003HAYAEMOT'0 UM MPEAMETA MOXKET OCTAThCS

HenousTHeIM. Hampumep, counterbalanced stacker mpeacraBisercs onTHMAalIbHBIM
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NIEPEeBECTH UMEHHO KaK wmabenép ¢ npomueogecom — O4€BUTHO, YTO YMCTas KallbKa
npomMueoOANAHCUPOSanHbILL wmabenép B JTAHHOM Ciydae Hemphemiiema, T. K. B
PYCCKOM SI3bIKE IMPHUYACTHS «IPOTUBOOATAHCHPOBAHHBIN» IMPOCTO HE CYIIECTBYET.
AHAJOrMYHO TEPMHHOJIOTHMYECKOE cioBocoueTanre automated guided vehicle,
KOTOPOE MOJKHO TIEPEBECTU KAIBKOW KaK a8MOMAMU4eCcKU YNpasisieMas menedicKd,
JUIS  YTOYHCHHS Ha3HA4YeHWS O0003HAYaeMOro WM CKJIQJICKOTO TEXHHUYECKOTO
YCTPOMCTBA MOXHO TIEPEBECTU U KaK MPAHCHOPMHBIL pOOOM 0151 HYMPUCKIAOCKUX
nepeso3ok. B mocieqHeM BapuaHTE TepeBOja, TIOMHUMO TEPECTAaHOBKA HAa YPOBHE
CJIOBOCOYCTAHHS, UMEET MECTO M JICKCHICCKOE JTOOABIICHUE «JUIsI BHYTPUCKIIAJICKHX
IIEPEBO30K», PaBHO KaK W KOHKPETH3aIlUs HMMEIOIIECI0 BeChMa IITHUPOKUN CIICKTP
3HAYCHHE CYIIECTBUTEILHOrO «Vehicle» mocpeacTBoM wHMeromero 0ojee y3Koe
3HAYCHHE CYIIECTBUTEIHHBIM «POOOTY.

Yro kacaeTcs JBYXKOMIIOHCHTHBIX TEPMHHOB-cioBocoueTanuii tuma N + N,
IIPH WX TIEPEBOJIC OOBIYHO TpeOyeTCs MepecTaHOBKA HA YPOBHE CJIOBOCOYETAHUS, T. K.
TaKHe TEPMHUHBI OOBIYHO TIPEJCTABISIIOT COOOH aTpUOYTHUBHBIC IICTIOYKH, TC
OTIPE/IEISIEMOE CYIIECTBUTEIHPHOEC CTOMT B TIIOCTIO3HMIIMA K CYIICCTBUTCIEHOMY
omnpenensmonieMy. Eciu B aHTIUMHUCKOM SI3bIKE MOJOOHOE SBJICHUE — HOpPMA, TO B
PYCCKOM SI3bIKE ONPEICIISIONICe CYMICCTBUTEILHOE (B OTIIMYUE OT ONPEICIISIOIICTO
npudacTusi JMOO TMPUJIAraTelbHOTO) MOXET YHOTPEOISThCS TOJBKO — IOCHE
OIpeIeNIIEMOT0 UM CyllecTBUTeNbHOT0. Hanpumep, cioBocoderanus dispatch area u
receiving area mepeBOJATCSA KaK 30HA OMepy3KU W 30HA NPUéma COOTBETCTBEHHO.
[lepeBon omepyosicarowas 30na U RPUHUMAIOWAsSE 30HA TIPEICTABIIACTCS OITHMOOYHBIM,
T. K. JaHHBIC CKJIQJICKHE 30HBI SBIIIOTCS HE CYOBEKTOM COOTBETCTBYIOIIUX
JICUCTBUI, @ MECTOM HX OCYHIECTBJICHMUA. EIE OIMH NpuMep — CIOBOCOYETAHUE
metal stockyard mpencraBiasieTcss 1enecOOOpa3sHBIM TEPEBOAWTH HMMEHHO Kak
niowaoka O0as  Xpamewus —memaiia/memannouszdeiuti  (IEPECTaHOBKA  IUIIOC
JeKCUYecKoe Jo0aBleHUE «UIsl  XpaHeHHs»). llpencramBisercs OMMOOYHBIM
NIEPEBECTH JTAaHHOE CIIOBOCOYCTAHHWE KaK MEMmMAaiIudecKas Niouaoxkd, T. K. 37eCh

noapasymMeBacTCd HC MaTcpuaj, M3 KOTOPOIro INIOHIaJKa M3TOTOBJICHA, a eé
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npeaHasHadeHue. Tperuil mpuMep — ciaoBocoueTanue aisle width moxHoO mepeBecTn
KaK  WUPUHA — MENCCMENNadNcHo20 Kopudopa. B maHHOM ciydae, TOMHMO
IIEPECTaHOBKH, HCITOJIb3YETCS JICKCHUECKOE JTOOABIICHUE «MEKCTEILIAXKHOT0Y», YTOOBI
HOYEPKHYTh, YTO pe4b MIET UMEHHO O CKJIAJCKOM KOPHUIOpPE, MO0 00€ CTOPOHBI OT
KOTOPOT'O PACIOJIararoTCsl CTEIUIAXH, UCTIOIb3yEeMbIC JUIS XPaHCHHS CKIIAIUPYEMOTO
TOBapa.

Bropoii BapuaHT mepeBojia TaKUX CIOBOCOYCTAHMH — 3aMEHAa YacTH PeuH,
KOTJIa OIPEICIIAIONIee CYMSCTBUTEIIEHOS 3aMECHICTCS UMEHEM TTPHJIAraTelIbHbIM WITH
npudyactueM. Hampumep, cinoBocoderanue box pallet BmosiHe mnepeBoauMo Kak
Awuunslil noodon, chain conveyor — xak yenwnoti mpancnopmép, gantry crane — xak
KO37106blll Kpan. B JaHHBIX ClydasX TaKOW IEPEeBOJ MPEICTABJIACTCS BIIOJHE
IeJIeCOO0Pa3HBIM: HE TOJBKO COOJIFOMAIOTCS TpaBUia PYCCKOTO CHHTAKCHCA, HO H
COXPAHSAETCS BO3MOXHOCTh YETKO, OJHO3HAYHO HMHTEPIPETUPOBATH 3HAYCHUE
MIEPEBOUMBIX TEPMUHOB.

Yro KacaeTcs TEPMHHOB-CIIOBOCOYCTAHHMM, BKJIIOYAIONIMX TPU H OoJjee
KOMITOHEHTa, OTMETHM, YTO MPHU UX IEPEBOJIC OOBITHO TaKKE IMUPOKO UCIOJIB3YIOTCS
NIEPECTAaHOBKM Ha YPOBHE CIIOBOCOYETAaHWS MMEHHO IOTOMY, YTO 3a4acTyIO TaKHe
TEPMHHBI ~ TaKXe  NPEJACTABISIOT  COOOW  aTpuOyTHUBHBIC  IEMOYKU. Ilpwm
HEOOXOJMMOCTH TAaKHE MEPECTAHOBKH MOTYT OIIATH K€ COUETATHhCS C JIGKCHYECKHM
nobasnenreMm. Harmpumep, mectukoMmoHeHTHOE ciioBocoderanue high-level fixed
path picking truck Mo>kHO TIEPEBECTH KaK 6blCOKOYPOBHEBbll KOMNIEKMOBUUK C
Gukcuposannoii. mpaexmopueti 0udicenusi. IloMuMO 3aMEHBI aTPUOYTHUBHOTO
cmoBocouetanus «high-levely Ha mnpunararenbHOe «BBICOKOYPOBHEBBIN», TMPU
IIEPEBO/IC MCITOIH30BAHO JICKCHYECKOE J00ABICHHE «JIBIKESHUD (UTOOBI Pa3bsCHUTD,
O KaKOW TpaceKTOpWU HUAET pedb) W TEPECTAaHOBKA HA YPOBHE CIIOBOCOYCTAHUS
(ompenenenne «fixed path» mnpu mepeBoge TmepeHECEHO W3 TMPEMO3UIUU B
noctno3unuio). Takke HCHOAb30BaHA Takas JIeKCHYecKas TpaHchopmalums, Kak
KOHKpEeTH3alusi — cloBocodeTanne «picking truck» KoHKpeTH3upoBaHO [0

HUMCIOLIECTO Oonee Y3KOC€ 3HAYCHNEC CYIICCTBUTCIIbBHOI'O «KKOMIIJICKTOBIIHK.
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Emé omun mpumep — cioBocouetanue inventory holding point, deii mepeBon
MeCmo XpameHuss 3anacoé TNPEICTABISACTCS KIACCHYSCKHUM IMPHUMEPOM JIBOWHOMN
IIEPECTAHOBKM HA ypOBHE cjoBOocoueTaHWs. IloMHMO Takod IepecTaHOBKH
NpPEJCTAaBIsACTCS IEJIeCO00pa3HbIM TMPUOCTHYTh M K 3aMeHe (OpMBI  CJIOBa:
aHTJIMICKOE CYIIECTBHTEIbHOE «inventory» B QopMe eIWHCTBCHHOTO 4YHCIIa
3aMCHSETCS  PYCCKMM  CYIIECTBHTEIBHBIM  «3amacoB» B (opMme  ducia
MHOECTBEHHOTO.

Tperwnii mpumep — cmoBocoueranue Small item storage system nepeBomumo kak
cucmema XpaneHusi meakux uzoenutl. TakoW TMepeBOJ| TaKXKe SBISICTCS MPUMEPOM
NIEPECTAHOBKA HAa YPOBHE CJIOBOCOYETAHUS: ONPEICIIEMOe CYIICCTBHTEIBHOE
«System» mpu TIepeBojie TMEPEHOCHTCS W3 CaMOro KOHIIA TEPMHHOJIOTHYECKOTO
CIIOBOCOYCTAHHS B CaMO€ €ro Hadajno. Takke TpH O5TOM HUMEET MECTO
KOHKPETH3aIUsA: CYIICCTBUTCIIbHOE «Itemy» 3aMeHSCTCS SKBUBAJICHTOM C Oolee
Y3KUM 3HAUCHUEM — «H3ICIUD).

YerBEpThIii IpUMEpP — TEPMHUHOJIIOTHYECKOE ciaoBocouetanue Mmobile pallet
racking mepeBOIWTCA  KabKOH  KaK  MOOUNbHBLL — NAAEMHbIL — CIELIANC.
Omnpenenstomiee cymectBureibHoe «pallety jerxko 3amensiercs mnpuiiaraTeIbHbIM
«MaJCTHBIN», BCIEACTBHE YEro TMOPSJAOK CIOB IIPH TEPEBOJAC IMOJTHOCTHIO
COXpaHSETCH.

3axniouenue

Takum o0Opa3oM, Ha OCHOBaHMHM MPOBEAEHHOTO aHAIU3a CTPYKTYPHBIX
0COOCHHOCTEH JIOTUCTHYECKHX TEPMUHOB M CIIOCOOOB MIX TIEpEBOA MPEACTABISICTCS
BO3MOJKHBIM CJIeJIaTh CJICIYIOIINE BHIBOJIBI.

1. Kak u m1000i1 Apyrod TEpMHUH, JOTUCTUYECKUA TEPMUH HMEET MPSIMOE
OTHOIIICHWE K 0003Ha4YaeMOMY WM TMPEAMETY WJIH SIBICHHUIO, HCIIOJIb3YEMOMY B
CIICUATBHON Cdepe YeTOBEYECKON NEesTeIbHOCTH, 00CCIIeUrBasi €ro OJHO3HAYHOC,

00BEKTUBHOE TOJIKOBAHME.
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2. AHrIMiiCKuMe JIOTUCTMYECKHE TEPMHUHBI UMEIOT YETKYI0 CTPYKTYpY,
BKJIIOYAIONIYIO B c€0sl OJIMH WUJIM JBa U OoJiee JeKCHYECKUX KoMroHeHTa. [lo atomy
IPU3HAKY OHU JIEJATCA Ha TEPMUHBI-CJIOBA U TEPMHUHbBI-CIIOBOCOYETAHMS.

3. Ilpu nepeBojie TOTUCTUYECKUX TEPMUHOB C AHTIUHUCKOTO SI3bIKAa Ha PYCCKUIA
S3BIK MOTYT MCIOJB30BAThCS Pa3IMYHbIE CIOCOOBI — JIEKCUYECKUE TpaHCPOpMAaIiH
(B wacTHOCTH, NO0OaBIIEHHE, KOHKpETH3alus), TpaMMaTHYecKe TpaHcpopMauuu (B
YaCTHOCTH, IE€PECTAHOBKAa HA YpPOBHE CJIOBOCOYETAaHMs, 3amMeHa (OpMBI CJIOBa,
3aMeHa YacTh peYM), ONUcaATeNbHBIA TMepeBojl. Takue TEePMUHBI MOTYT TaKXKe
nepe1aBaThCs U MOCPEJICTBOM TPAHCKPUIILIMH/TPAHCIUTEPALIUN 160
TPaHCIUIAHTALMH (UTO OCOOCHHO MPUMEHUMO K abOpeBHaTypam).

B nenoMm nepeBox aHIVIMKMCKUX JIOTUCTUYECKHUX TEPMHUHOB IPEIACTaBISAETCS
aKTyaJIbHbIM KaK C MPUKIAIHOW, TaK U C HAYYHOM TOYKHU 3PEHHUS — KaK B IEJAX
obecnieueHust YPHEKTUBHON MPOU3BOICTBEHHOMN JEATEIBHOCTH B chepe JIOTUCTUKH,
TaKk U JJI1 TEOPUU U MPAKTHUKU NEPEBOJia B IUIAHE OMPEIEICHUS U OOOCHOBAHUSA

CIT0co00B 00eCIeYNTh TOYHBIN 1 aHGKBaTHBIﬁ IICPCBOA TCPMUHOJJIOTNYCCKHUX COAUHUII.
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